
INFORMACE PRO UŽIVATELE CZ

SK

VÝSTRAŽNÝ DOPLNĚK PRO NEPROFESIONÁLNÍ POUŽITÍ.
Vyhovuje EN 13356:2001, typ 2 – snímatelný doplněk,  (EU) 2016/245
Popis: Reflexní samonavíjecí páska XXL pro neprofesionální použití z materiálu – reflexní PVC folie, kovové pojistné pérko, vinyl
Typové označení: ALTIMA 899/43463
Použití: Výrobky, vyhovující EN 13356 jsou považovány za prostředky ke zvýšení viditelnosti při velmi nízkém osvětlení v okolním prostředí. Výstražné pásky jsou určeny k signalizaci – vizuální přítom-
nosti uživatelů například při chůzi, joggingu, jízdě na kole apod., při osvětlení předním světlem vozidla na tmavých cestách. Tyto výrobky jsou užitečné, neboť pohybem a retroreflexními vlastnostmi 
upoutají pozornost pozorovatele.
Způsob připevnění: Chcete-li použít samonavíjecí pásku, přiložte ji k zápěstí/kotníku, popřípadě k části kterou chcete označit výstražnou plochou nahoru, držte pevně jeden reflexní konec a pod 
mírným tlakem ohněte konec druhý, až do chvíle kdy se páska samovolně sevře. Pro narovnání ji uvolněte a natáhněte, dokud se neozve zvuk jako „prasknutí“ – páska se vrací do původní polohy.
Nevhodné použití: Samonavíjecí páska nenahrazuje výstražné oděvy pro profesionální použití (EN 20471) nebo výstražné oděvy pro volný čas (EN 1150 – výstražné oděvy pro neprofesionální použití). 
Pásky nesmí přijít do styku s kapalnými chemikáliemi, zejména s rozpouštědly a ohněm. Je nutné se rovněž vyvarovat nadměrnému mechanickému poškození (roztržení, utržení, apod.).
Při přepravě jsou výrobky zabaleny do PE sáčků. Výrobky se po dobu přepravy nesmí poškodit ani zničit.
Životnost samonavíjecí pásky POZOR!!! Tento výrobek musí být udržován čistý, aby zůstal funkční. Okamžitě jej nahraďte, jestliže je trvale znečištěn nebo vybledlý.
Omezení použití: K poskytnutí správné ochrany, jak je uvedeno výše, musí být páska nošena přes svrchní oděv a nesmí být ničím překryta.
Skladování: Neskladujte na místech s přímým slunečním světlem. Skladovat v uzavřených suchých skladech, chránit před sálavým teplem topných těles, uložit minimálně 1 m od topných těles. Jestliže 
je páska mokrá, utřete ji jemnou utěrkou a nechte doschnout při pokojové teplotě a až pak uschovejte.
Údržba: Reflexní pásku lze čistit ručně, vodou teplou 40°C s šetrným pracím nebo čistícím prostředkem a s jemným měkkým hadříkem, houbičkou nebo jemným kartáčkem. Po vyčistění pásku oplách-
něte čistou vodou, utřete jemnou utěrkou a nechte na vzduchu úplně doschnout. 
Nikdy výrobek neperte v pračce, nepoužívejte k čistění chemikálie, nežehlete a nesušte v sušičce, či poblíž topných těles.
Certifikát ES přezkoušení typu vydal: SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee D15YN2P, Republic of Ireland, notifikovaný orgán číslo 2777, 
číslo certifikátu 2777/14171-01/E00-00. Výrobce: Ningbo Beta Textilie Co., Ltd 6F Lvyuan Building, No.588 Canghai Rd. Ningbo, 315040, China
Prohlášení o shodě: https://www.altima.cz/UserFiles/docs/899.pdf 
Dovozce/Zplnomocněný zástupce: ALTIMA LZ s.r.o., Táborská 191/125, Brno, CZ, tel. +420 461 612 278, altima@altima.cz, www.altima.cz
Upozornění: Pokud bude výrobek užíván, skladován nebo ošetřován jinak než je uvedeno, může dojít k jeho znehodnocení nebo změně funkce.

INFORMÁCIE PRE POUŽÍVATEĽOVVÝSTRAŽNÝ DOPLNOK NA NEPROFESIONÁLNE POUŽITIE.
Vyhovuje EN 13356:2001, typ 2 – snímateľný doplnok, (EU) 2016/245
Popis: Reflexná samonavíjacia páska XXL  pre neprofesionálne použitie z materiálu – reflexná PVC fólia, kovové poistné pierko, vinyl
Typové označenie: ALTIMA 899/43463
Použitie:  Výrobky, vyhovujúce EN 13356 sú považované za prostriedky na zvýšenie viditeľnosti pri veľmi nízkom osvetlení v okolitom prostredí. Výstražné pásky sú určené na signalizáciu – vizuálnu 
prítomnosť užívateľov napríklad pri chôdzi, joggingu, jazde na bicykli a pod., pri osvetlení predným svetlom vozidla na tmavých cestách. Tieto výrobky sú užitočné, pretože pohybom a retroreflexnými 
vlastnosťami upútajú pozornosť pozorovateľa.
Spôsob pripevnenia: Ak chcete použiť samonavíjaciu pásku, priložte ju k zápästiu/ členku, poprípade k časti, ktorú chcete označiť výstražnou plochou nahor, držte pevne jeden reflexný koniec a pod 
miernym tlakom ohnite koniec druhý, až do chvíle, kedy sa páska samovoľne zovrie. Na vyrovnanie ju uvoľnite a natiahnite, kým sa neozve zvuk ako „prasknutie“ – páska sa vracia do pôvodnej polohy.
Nevhodné použitie: Samonavíjacia páska nenahrádza výstražné odevy na profesionálne použitie (EN 20471) alebo výstražné odevy na voľný čas (EN 1150 – výstražné odevy na neprofesionálne po-
užitie). Pásky nesmú prísť do styku s kvapalnými chemikáliami, najmä s rozpúšťadlami a ohňom. Je nutné sa tiež vyvarovať nadmernému mechanickému poškodeniu (roztrhnutiu, odtrhnutiu, apod.).
Pri preprave sú výrobky zabalené do PE sáčkov. Výrobky sa počas prepravy nesmú poškodiť ani zničiť.
Životnosť samonavíjacej pásky POZOR!!! Tento výrobok musí byť udržiavaný čistý, aby zostal funkčný. Okamžite ho nahraďte, ak je trvale znečistený alebo vyblednutý.
Obmedzenia použitia:  Na poskytnutie správnej ochrany, ako je uvedené vyššie, musí byť páska nosená cez vrchný odev a nesmie byť ničím prekrytá.
Skladovanie: Neskladujte na miestach s priamym slnečným svetlom. Skladovať v uzavretých suchých skladoch, chrániť pred sálavým teplom vykurovacích telies, uložiť minimálne 1 m od vykurovacích 
telies. Ak je páska mokrá, utrite ju jemnou utierkou a nechajte doschnúť pri izbovej teplote a až potom uschovajte.
Údržba: Reflexnú pásku je možné čistiť ručne, vodou teplou 40 ° C s šetrným pracím alebo čistiacim prostriedkom a s jemnou mäkkou handričkou, hubkou alebo jemnou kefkou. Po vyčistení pásku 
opláchnite čistou vodou, utrite jemnou utierkou a nechajte na vzduchu úplne doschnúť. Nikdy výrobok neperte v práčke, nepoužívajte na čistenie chemikálie, nežehlite a nesušte v sušičke, či blízko 
vykurovacích telies.
Certifikát typového skúšania ES vydal: SATRA Technology Europe Limited, Slovenský obchodný park, Clonee D15YN2P, Republic of Ireland, notifikovaný orgán číslo 2777, 
číslo certifikátu 2777/14171-01/E00-00. Výrobca: Ningbo Beta Textílie Co., Ltd 6F Lvyuan Building, No.588 Canghai Rd. Ningbo, 315040, China
Vyhlásenie o zhode: https://www.altima.cz/UserFiles/docs/899.pdf 
Dovozca/Splnomocnený zástupca: ALTIMA LZ s.r.o., Táborská 191/125, Brno, CZ, tel. +420 461 612 278, altima@altima.cz, www.altima.cz
Upozornenie: Pokiaľ bude výrobok používaný, skladovaný alebo ošetrovaný inak než je uvedené, môže dôjsť k jeho znehodnoteniu alebo zmene funkcie.



INFORMACJE O UŻYTKOWNIKU PLSUPLEMENT OSTRZEGAWCZY DO UŻYTKU NIEPROFESJONALNEGO.
Zgodny z EN 13356: 2001, typ 2 - wymienne akcesoria, (UE) 2016/245
Opis: Samonawijająca się taśma odblaskowa XXL do nieprofesjonalnego użytkowania materiału - odblaskowa folia PVC, metalowa sprężyna bezpieczeństwa, winyl
Numer części producenta: ALTIMA 899/43463
Zastosowanie: Produkty zgodne z normą EN 13356 są uważane za środki zwiększające widoczność w bardzo słabym oświetleniu otoczenia. Taśmy ostrzegawcze przeznaczone są do sygnalizacji - 
wizualnej obecności użytkowników np. podczas chodzenia, biegania, jazdy na rowerze itp., gdy są oświetlone przednim światłem pojazdu na ciemnych drogach. Produkty te są przydatne, ponieważ 
przyciągają uwagę obserwatora swoim ruchem i właściwościami odblaskowymi.
Sposób mocowania: jeśli chcesz użyć taśmy samonakręcającej, umieść ją obok nadgarstka/kostki lub części, którą chcesz oznaczyć powierzchnią ostrzegawczą skierowaną do góry, mocno przytrzymaj 
jeden odblaskowy koniec i delikatnie zgnij drugi koniec, aż taśma sama się zaciska. Aby wyprostować, zwolnij i rozciągnij, aż usłyszysz dźwięk „pęknięcia” - taśma wróci do pierwotnej pozycji.
Zastosowanie nieodpowiednie: STaśma samozwijająca nie zastępuje odzieży ostrzegawczej do użytku profesjonalnego (EN 20471) ani odzieży ostrzegawczej do użytku rekreacyjnego (EN 1150 
- odzież ostrzegawcza do użytku nieprofesjonalnego). Taśmy nie mogą stykać się z płynnymi chemikaliami, zwłaszcza rozpuszczalnikami i ogniem. Należy również unikać nadmiernych uszkodzeń 
mechanicznych (rozerwanie, rozdarcie itp.). Podczas transportu produkty pakowane są w worki PE. Produkty nie mogą zostać uszkodzone ani zniszczone podczas transportu.
Żywotność taśmy samonakręcającej UWAGA !!! Ten produkt musi być utrzymywany w czystości, aby pozostał funkcjonalny. Wymień natychmiast, jeśli jest trwale zabrudzony lub wyblakły.
Ograniczenia użytkowania: Aby zapewnić odpowiednią ochronę, jak wspomniano powyżej, taśma musi być noszona na odzieży wierzchniej i nie może być niczym zakryta.
Przechowywanie: Nie przechowywać w bezpośrednim świetle słonecznym. Przechowywać w zamkniętych suchych magazynach, chronić przed promieniowaniem cieplnym grzejników, przechowy-
wać co najmniej 1 m od grzejników. Jeśli taśma jest mokra, wytrzyj ją miękką szmatką i pozostaw do wyschnięcia w temperaturze pokojowej przed przechowywaniem.
Konserwacja: Taśmę odblaskową można czyścić ręcznie, gorącą wodą o temperaturze 40°C z łagodnym detergentem lub detergentem oraz miękką szmatką, gąbką lub miękką szczotką. Po oczyszcze-
niu spłucz taśmę czystą wodą, wytrzyj miękką szmatką i pozostaw do całkowitego wyschnięcia na powietrzu.
Nigdy nie prać produktu w pralce, nie używać środków chemicznych do czyszczenia, prasowania lub suszenia w suszarce lub w pobliżu grzejników.
Certyfikat badania typu WE wydany przez: SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee D15YN2P, Republika Irlandii, numer jednostki notyfikowanej 2777, 
numer certyfikatu 2777/14171-01/E00-00. Producent: Ningbo Beta Textile Co., Ltd, Building 6F Lvyuan, No.588 Canghai Rd. Ningbo, 315040, Chiny
Deklaracja zgodności: https://www.altima.cz/UserFiles/docs/899.pdf 
Importer / Autoryzowany przedstawiciel: ALTIMA LZ s.r.o., Táborská 191/125, Brno, CZ, tel. +420 461 612 278, altima@altima.cz, www.altima.cz
Ostrzeżenie: Jeśli produkt jest używany, przechowywany lub traktowany w sposób inny niż określony, może pogorszyć lub zmienić jego funkcję.

ENUSER INFORMATIONWARNING SUPPLEMENT FOR NON-PROFESSIONAL USE.
Complies with EN 13356: 2001, type 2 - removable accessory, (EU) 2016/245
Description: Reflective Slap Wrap Band XXL for non-professional use, material - reflective PVC foil, metal safety spring, vinyl
Manufacturer Part No: ALTIMA 899/43463
Application:  Products complying with EN 13356 are considered as means to increase visibility in very low ambient light. Warning bands are intended for signaling - the visual presence of users, for 
example when walking, jogging, cycling, etc., when illuminated by the front light of the vehicle on dark roads. These products are useful because they attract the observer‘s attention with their move-
ment and retroreflective properties.
Attachment method: If you want to use a Slap Wrap Band, place it next to your wrist / ankle or the part you want to mark with the warning surface facing up, hold one reflective end firmly and bend 
the other end under gentle pressure until the band clamps itself. To straighten, release and stretch it until you hear a „crack“ sound - the band returns to its original position.
Unsuitable use: Slap Wrap Band does not replace warning clothing for professional use (EN 20471) or warning clothing for leisure use (EN 1150 - warning clothing for non-professional use). The bands 
must not come into contact with liquid chemicals, especially solvents and fire. Excessive mechanical damage (tearing, tearing, etc.) must also be avoided.
During transport, the products are packed in PE bags. The products must not be damaged or destroyed during transport.
Life of the Slap Wrap Band ATTENTION !!! This product must be kept clean to remain functional. Replace immediately if it is permanently dirty or faded.
Restrictions on use: To provide proper protection as mentioned above, the tape must be worn over outerwear and must not be covered by anything.
Storage: Do not store in direct sunlight. Store in closed dry warehouses, protect from radiant heat of radiators, store at least 1 m from radiators. If the band is wet, wipe it with a soft cloth and allow to 
dry at room temperature before storing.
Maintenance: The reflective tape can be cleaned by hand, with hot water at 40 ° C with a mild detergent or detergent and with a soft cloth, sponge or soft brush. After cleaning, rinse the tape with clean 
water, wipe with a soft cloth and allow to air dry completely. Never wash the product in a washing machine, do not use chemicals to clean, iron or dry in a dryer or near heaters.
EC type examination certificate issued by: SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business Park, Clonee D15YN2P, Republic of Ireland, notified body number 2777, 
certificate number 2777 / 14171-01 / E00-00. Manufacturer: Ningbo Beta Textile Co., Ltd 6F Lvyuan Building, No.588 Canghai Rd. Ningbo, 315040, China
Declaration of conformity: https://www.altima.cz/UserFiles/docs/899.pdf
Importer / Authorized representative: ALTIMA LZ s.r.o., Táborská 191/125, Brno, CZ, tel. +420 461 612 278, altima@altima.cz, www.altima.cz
Warning: If the product is used, stored or treated in a manner other than specified, it may deteriorate or change its function.


